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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

ל1 וַיִּפֹּ֥
und–es–fiel
H5307

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

עַל־
auf

פְּנֵי֣
das–Angesicht
H6440

יו אָבִ֑
seines–Vaters
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
und–er–weinte
H1058

עָלָ֖יו
über–ihm

וַיִּשַּׁק־
und–er–küsste

לֽוֹ׃
ihn

Und Joseph fiel auf das Angesicht seines Vaters und weinte über ihm und küßte ihn.

ו2 וַיְצַ֨
und–es–gebot
H6680

יוֹסֵ֤ף
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

֙ עֲבָדָיו
seinen–Knechten
H5650

אֶת־
–
H0853

ים פְאִ֔ הָרֹ֣
den–Ärzten
H7495

לַחֲנֹ֖ט
einzubalsamieren

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֑
seinen–Vater
H0001

וַיַּחַנְט֥וּ
und–es–balsamierten–ein

ים הָרֹפְאִ֖
die–Ärzte
H7495

אֶת־
–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Und Joseph gebot seinen Knechten, den Ärzten, seinen Vater einzubalsamieren. Und die Ärzte balsamierten 
Israel ein.

וַיִּמְלְאוּ־3
und–es–vergingen–für–ihn
H4390

לוֹ֙
ihm

אַרְבָּעִי֣ם
vierzig
H0705

י֔וֹם
Tage
H3117

י כִּ֛
denn

ן כֵּ֥
so

יִמְלְא֖וּ
vergehen
H4390

יְמֵי֣
die–Tage
H3117

הַחֲנֻטִ֑ים
der–Einbalsamierung

וַיִּבְכּ֥וּ
und–es–beweinten
H1058

אֹת֛וֹ
ihn
H0853

יִם מִצְרַ֖
die–Ägypter
H4713

ים שִׁבְעִ֥
siebzig
H7657

יֽוֹם׃
Tage
H3117

Und es wurden vierzig Tage für ihn erfüllt, denn also werden erfüllt die Tage des Einbalsamierens. Und die 
Ägypter beweinten ihn siebzig Tage.

4֙ עַבְרוּ וַיַּֽ
und–es–vergingen

יְמֵי֣
die–Tage
H3117

בְכִית֔וֹ
seines–Beweinens
H1068

ר וַיְדַבֵּ֣
und–es–redete
H1696

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

אֶל־
zu
H0413

ית בֵּ֥
dem–Haus

ה פַּרְעֹ֖
des–Pharao
H6547

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

אִם־
wenn

א נָ֨
doch
H4994

מָצָ֤אתִי
ich–gefunden–habe
H4672

֙ חֵן
Gnade
H2580

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
in–euren–Augen

דַּבְּרוּ־
redet
H1696

א נָ֕
doch
H4994

בְּאָזְנֵי֥
in–die–Ohren
H0241

ה פַרְעֹ֖
des–Pharao
H6547

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und als die Tage seines Beweinens vorüber waren, da redete Joseph zum Hause des Pharao und sprach: Wenn 
ich doch Gnade gefunden habe in euren Augen, so redet doch vor den Ohren des Pharao und saget:
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י5 אָבִ֞
mein–Vater
H0001

הִשְׁבִּיעַנִ֣י
ließ–mich–schwören
H7650

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

הִנֵּ֣ה
siehe
H2009

֮ אָנֹכִי
ich
H0595

מֵת֒
sterbe
H4191

י בְּקִבְרִ֗
in–meinem–Grab
H6913

ר אֲשֶׁ֨
das

יתִי כָּרִ֤
ich–gegraben–habe

֙ לִי
mir

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

מָּה שָׁ֖
dort
H8033

נִי תִּקְבְּרֵ֑
sollst–du–mich–begraben
H6912

ה וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

עֱלֶה־ אֶֽ
lass–mich–hinaufziehen
H5927

נָּ֛א
doch
H4994

ה וְאֶקְבְּרָ֥
und–ich–will–begraben
H6912

אֶת־
–
H0853

י אָבִ֖
meinen–Vater
H0001

וְאָשֽׁוּבָה׃
und–ich–will–zurückkehren
H7725

Mein Vater hat mich schwören lassen und gesagt: Siehe, ich sterbe; in meinem Grabe, das ich mir im Lande 
Kanaan gegraben habe, daselbst sollst du mich begraben. Und nun laß mich doch hinaufziehen, daß ich meinen 
Vater begrabe und zurückkomme.

וַיֹּ֖אמֶר6
und–es–sprach
H0559

ה פַּרְעֹ֑
der–Pharao
H6547

עֲלֵה֛
zieh–hinauf
H5927

ר וּקְבֹ֥
und–begrabe
H6912

אֶת־
–
H0853

יךָ אָבִ֖
deinen–Vater
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
wie

ךָ׃ הִשְׁבִּיעֶֽ
er–dich–schwören–ließ
H7650

Und der Pharao sprach: Ziehe hinauf und begrabe deinen Vater, so wie er dich hat schwören lassen.

וַיַּ֥עַל7
und–es–zog–hinauf
H5927

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

ר לִקְבֹּ֣
um–zu–begraben
H6912

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֑
seinen–Vater
H0001

עֲל֨וּ וַיַּֽ
und–es–zogen–hinauf
H5927

אִתּ֜וֹ
mit–ihm
H0854

כָּל־
alle
H3605

י עַבְדֵ֤
Knechte
H5650

פַרְעֹה֙
des–Pharao
H6547

זִקְנֵי֣
die–Ältesten
H2205

בֵית֔וֹ
seines–Hauses

ל וְכֹ֖
und–alle
H3605

זִקְנֵי֥
Ältesten
H2205

רֶץ־ אֶֽ
des–Landes
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ägypten
H4714

Und Joseph zog hinauf, um seinen Vater zu begraben; und mit ihm zogen hinauf alle Knechte des Pharao, die 
Ältesten seines Hauses, und alle Ältesten des Landes Ägypten,

8֙ וְכֹל
und–das–ganze
H3605

ית בֵּ֣
Haus

ף יוֹסֵ֔
Josefs
H3130

יו וְאֶחָ֖
und–seine–Brüder
H0251

וּבֵי֣ת
und–das–Haus

יו אָבִ֑
seines–Vaters
H0001

ק רַ֗
nur
H7535

טַפָּם֙
ihre–Kinder
H2945

וְצאֹנָם֣
und–ihr–Kleinvieh
H6629

ם וּבְקָרָ֔
und–ihre–Rinder
H1241

עָזְב֖וּ
ließen–sie–zurück

רֶץ בְּאֶ֥
im–Land
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
Goschen
H1657

und das ganze Haus Josephs und seine Brüder und das Haus seines Vaters; nur ihre Kinder und ihr Kleinvieh und 
ihre Rinder ließen sie im Land Gosen zurück.

וַיַּ֣עַל9
und–es–zogen–hinauf
H5927

עִמּ֔וֹ
mit–ihm

גַּם־
auch
H1571

כֶב רֶ֖
Wagen
H7393

גַּם־
auch
H1571

ים פָּרָשִׁ֑
Reiter

י וַיְהִ֥
und–es–war
H1961

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
das–Lager
H4264

כָּבֵ֥ד
gewaltig
H3515

ד׃ מְאֹֽ
sehr
H3966
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Auch zogen sowohl Wagen als Reiter mit ihm hinauf, und der Zug war sehr groß.

או10ּ וַיָּבֹ֜
und–sie–kamen
H0935

עַד־
bis–zur
H5704

גֹּ֣רֶן
Tenne
H1637

ד הָאָטָ֗
des–Atad
H0329

אֲשֶׁר֙
die

בְּעֵבֶ֣ר
jenseits
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
des–Jordan–ist
H3383

סְפְּדוּ־ וַיִּ֨
und–sie–hielten–Totenklage
H5594

ם שָׁ֔
dort
H8033

ד מִסְפֵּ֛
eine–Klage
H4553

גָּד֥וֹל
große

וְכָבֵ֖ד
und–schwere
H3515

ד מְאֹ֑
sehr
H3966

וַיַּ֧עַשׂ
und–er–machte

יו לְאָבִ֛
für–seinen–Vater
H0001

בֶל אֵ֖
eine–Trauer
H0060

שִׁבְעַ֥ת
von–sieben
H7651

ים׃ יָמִֽ
Tagen
H3117

Und sie kamen bis zur Tenne Atad, die jenseit des Jordan liegt, und sie hielten daselbst eine sehr große und 
schwere Klage; und er stellte um seinen Vater eine Trauer von sieben Tagen an.

רְא11 וַיַּ֡
und–es–sahen
H7200

יוֹשֵׁב֩
die–Bewohner
H3427

רֶץ הָאָ֨
des–Landes
H0776

י כְּנַעֲנִ֜ הַֽ
die–Kanaaniter

אֶת־
–
H0853

בֶל הָאֵ֗
die–Trauer
H0060

֙ רֶן בְּגֹ֨
an–der–Tenne
H1637

ד אָטָ֔ הָֽ
des–Atad
H0329

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
und–sie–sprachen
H0559

בֶל־ אֵֽ
eine–Trauer
H0060

כָּבֵ֥ד
schwere
H3515

זֶה֖
diese
H2088

לְמִצְרָ֑יִם
den–Ägyptern
H4713

עַל־
deshalb

ן כֵּ֞
so

א קָרָ֤
nannte–man
H7121

שְׁמָהּ֙
ihren–Namen
H8034

יִםאָבֵל֣  מִצְרַ֔
Abel–Mizrajim
H0067

ר אֲשֶׁ֖
das

בְּעֵ֥בֶר
jenseits
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
des–Jordan–ist
H3383

Und die Bewohner des Landes, die Kanaaniter, sahen die Trauer bei der Tenne Atad, und sie sprachen: Das ist 
eine schwere Trauer der Ägypter; daher gab man ihr den Namen Avel-Mizraim, die jenseit des Jordan liegt.

וַיַּעֲשׂ֥ו12ּ
und–es–taten

בָנָי֖ו
seine–Söhne

ל֑וֹ
für–ihn

ן כֵּ֖
so

ר כַּאֲשֶׁ֥
wie

ם׃ צִוָּֽ
er–ihnen–geboten–hatte
H6680

Und seine Söhne taten ihm, so wie er ihnen geboten hatte;

וַיִּשְׂא֨ו13ּ
und–es–trugen
H5375

אֹת֤וֹ
ihn
H0853

֙ בָנָיו
seine–Söhne

אַרְ֣צָה
in–das–Land
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

וַיִּקְבְּר֣וּ
und–sie–begruben
H6912

אֹת֔וֹ
ihn
H0853

ת בִּמְעָרַ֖
in–der–Höhle
H4631

שְׂדֵ֣ה
des–Feldes

הַמַּכְפֵּלָה֑
der–Machpela
H4375

ר אֲשֶׁ֣
die

קָנָה֩
gekauft–hatte
H7069

ם אַבְרָהָ֨
Abraham
H0085

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֜
das–Feld

לַאֲחֻזַּת־
als–Besitz–eines
H0272

בֶר קֶ֗
Grabes
H6913

מֵאֵ֛ת
von
H0854

ן עֶפְרֹ֥
Efron
H6085

י הַחִתִּ֖
dem–Hetiter
H2850

עַל־
gegenüber

פְּנֵי֥
von
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
Mamre
H4471

und seine Söhne führten ihn in das Land Kanaan und begruben ihn in der Höhle des Feldes Machpela, die 
Abraham samt dem Felde zum Erbbegräbnis gekauft hatte von Ephron, dem Hethiter, vor Mamre.
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שָׁב14 וַיָּ֨
und–es–kehrte–zurück
H7725

יוֹסֵ֤ף
Josef
H3130

מִצְרַיְ֙מָה֙
nach–Ägypten
H4714

ה֣וּא
er
H1931

יו וְאֶחָ֔
und–seine–Brüder
H0251

וְכָל־
und–alle
H3605

ים הָעֹלִ֥
die–Hinaufgezogenen
H5927

אִתּ֖וֹ
mit–ihm
H0854

ר לִקְבֹּ֣
um–zu–begraben
H6912

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֑
seinen–Vater
H0001

י אַחֲרֵ֖
nachdem

קָבְר֥וֹ
er–begraben–hatte
H6912

אֶת־
–
H0853

יו׃ אָבִֽ
seinen–Vater
H0001

Und Joseph kehrte wieder nach Ägypten zurück, er und seine Brüder und alle, die mit ihm hinaufgezogen waren, 
um seinen Vater zu begraben, nachdem er seinen Vater begraben hatte.

וַיִּרְא֤ו15ּ
und–es–sahen
H7200

י־ אֲחֵֽ
die–Brüder
H0251

יוֹסֵף֙
Josefs
H3130

כִּי־
dass

מֵת֣
gestorben–war
H4191

ם אֲבִיהֶ֔
ihr–Vater
H0001

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
und–sie–sprachen
H0559

ל֥וּ
vielleicht
H3863

נוּ יִשְׂטְמֵ֖
wird–uns–hassen
H7852

יוֹסֵף֑
Josef
H3130

ב וְהָשֵׁ֤
und–zurückgeben
H7725

יָשִׁיב֙
wird–er–zurückgeben
H7725

נוּ לָ֔
uns

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
all
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
das–Böse

ר אֲשֶׁ֥
das

לְנוּ גָּמַ֖
wir–ihm–angetan–haben
H1580

אֹתֽוֹ׃
–
H0853

Und als die Brüder Josephs sahen, daß ihr Vater gestorben war, da sprachen sie: Wenn nun Joseph uns 
anfeindete und uns gar all das Böse vergelten würde, das wir ihm angetan haben!

וַיְצַוּ֕ו16ּ
und–sie–ließen–sagen
H6680

אֶל־
zu
H0413

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

אָבִ֣יךָ
dein–Vater
H0001

צִוָּ֔ה
gebot
H6680

לִפְנֵי֥
vor
H6440

מוֹת֖וֹ
seinem–Tod
H4194

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und sie entboten dem Joseph und sprachen: Dein Vater hat vor seinem Tode befohlen und gesagt:

ה־17 כֹּֽ
so
H3541

תאֹמְר֣וּ
sollt–ihr–sagen
H0559

ף לְיוֹסֵ֗
zu–Josef
H3130

א אָנָּ֣֡
ach
H0577

א שָׂ֣
vergib
H5375

א נָ֠
doch
H4994

שַׁע פֶּ֣
die–Übertretung
H6588

אַחֶ֤יךָ
deiner–Brüder
H0251

וְחַטָּאתָם֙
und–ihre–Sünde

כִּי־
denn

רָעָה֣
Böses

גְמָל֔וּךָ
taten–sie–dir–an
H1580

וְעַתָּה֙
und–nun
H6258

א שָׂ֣
vergib
H5375

א נָ֔
doch
H4994

שַׁע לְפֶ֥
die–Übertretung
H6588

י עַבְדֵ֖
der–Knechte
H5650

אֱלֹהֵי֣
des–Gottes
H0430

אָבִ֑יךָ
deines–Vaters
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
und–es–weinte
H1058

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

ם בְּדַבְּרָ֥
als–sie–redeten
H1696

יו׃ אֵלָֽ
zu–ihm
H0413

So sollt ihr zu Joseph sprechen: Ach, vergib doch die Übertretung deiner Brüder und ihre Sünde! Denn sie haben 
dir Böses angetan. Und nun vergib doch die Übertretung der Knechte des Gottes deines Vaters! Und Joseph 
weinte, als sie zu ihm redeten.

18֙ וַיֵּלְכוּ
und–es–gingen
H3212

גַּם־
auch
H1571

יו אֶחָ֔
seine–Brüder
H0251

יִּפְּל֖וּ וַֽ
und–sie–fielen–nieder
H5307

לְפָנָי֑ו
vor–ihm
H6440

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
und–sie–sprachen
H0559

נּֽוּ הִנֶּ֥
siehe–uns
H2009

לְךָ֖
dir

ים׃ לַעֲבָדִֽ
zu–Knechten
H5650

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3863.htm
https://biblehub.com/hebrew/7852.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1580.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/577.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1580.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm


Und auch seine Brüder gingen und fielen vor ihm nieder und sprachen: Siehe, wir sind deine Knechte.

וַיֹּ֧אמֶר19
und–es–sprach
H0559

אֲלֵהֶ֛ם
zu–ihnen
H0413

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

אַל־
nicht
H0408

תִּירָ֑אוּ
fürchtet–euch
H3372

י כִּ֛
denn

חַת הֲתַ֥
bin–an–der–Stelle
H8478

ים אֱלֹהִ֖
Gottes
H0430

נִי׃ אָֽ
ich
H0589

Da sprach Joseph zu ihnen: Fürchtet euch nicht; denn bin ich an Gottes Statt?

ם20 וְאַתֶּ֕
und–ihr

ם חֲשַׁבְתֶּ֥
habt–gedacht
H2803

עָלַ֖י
gegen–mich

רָעָה֑
Böses

אֱלֹהִים֙
Gott
H0430

חֲשָׁבָהּ֣
hat–es–gedacht
H2803

ה לְטֹבָ֔
zum–Guten

עַן לְמַ֗
damit
H4616

ה עֲשֹׂ֛
zu–tun

כַּיּ֥וֹם
wie–an–diesem–Tag
H3117

הַזֶּ֖ה
diesem
H2088

לְהַחֲיֹ֥ת
um–am–Leben–zu–erhalten
H2421

עַם־
ein–Volk

ב׃ רָֽ
großes

Ihr zwar, ihr hattet Böses wider mich im Sinne; Gott aber hatte im Sinne, es gut zu machen, auf daß er täte, wie 
es an diesem Tage ist, um ein großes Volk am Leben zu erhalten.

וְעַתָּה21֙
und–nun
H6258

אַל־
nicht
H0408

אוּ תִּירָ֔
fürchtet–euch
H3372

י אָנֹכִ֛
ich
H0595

ל אֲכַלְכֵּ֥
werde–versorgen
H3557

אֶתְכֶ֖ם
euch
H0853

ת־ וְאֶֽ
und––
H0853

טַפְּכֶם֑
eure–Kinder
H2945

וַיְנַחֵם֣
und–er–tröstete
H5162

ם אוֹתָ֔
sie
H0853

ר וַיְדַבֵּ֖
und–er–redete
H1696

עַל־
zu

ם׃ לִבָּֽ
ihrem–Herzen

Und nun, fürchtet euch nicht; ich werde euch und eure Kinder versorgen. Und er tröstete sie und redete zu ihrem 
Herzen.

וַיֵּ֤שֶׁב22
und–es–wohnte
H3427

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

יִם בְּמִצְרַ֔
in–Ägypten
H4714

ה֖וּא
er
H1931

וּבֵי֣ת
und–das–Haus

יו אָבִ֑
seines–Vaters
H0001

י וַיְחִ֣
und–es–lebte
H2421

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

מֵאָ֥ה
hundert
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
und–zehn
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
Jahre
H8141

Und Joseph wohnte in Ägypten, er und das Haus seines Vaters; und Joseph lebte hundertzehn Jahre.

וַיַּ֤רְא23
und–es–sah
H7200

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

יִם לְאֶפְרַ֔
von–Efrajim
H0669

בְּנֵי֖
Söhne

ים שִׁלֵּשִׁ֑
der–dritten–Generation
H8029

גַּ֗ם
auch
H1571

בְּנֵי֤
die–Söhne

מָכִיר֙
Machirs
H4353

בֶּן־
des–Sohnes

ה מְנַשֶּׁ֔
Menasches
H4519

יֻלְּד֖וּ
wurden–geboren
H3205

עַל־
auf

י בִּרְכֵּ֥
den–Knien
H1290

ף׃ יוֹסֵֽ
Josefs
H3130

Und Joseph sah von Ephraim Kinder des dritten Gliedes; auch die Söhne Makirs, des Sohnes Manasses, wurden 
auf die Knie Josephs geboren.

וַיֹּ֤אמֶר24
und–es–sprach
H0559

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

אֶל־
zu
H0413

יו אֶחָ֔
seinen–Brüdern
H0251

י אָנֹכִ֖
ich
H0595

מֵת֑
sterbe
H4191

ים וֵֽאלֹהִ֞
und–Gott
H0430

ד פָּקֹ֧
heimsuchend

ד יִפְקֹ֣
wird–heimsuchen

ם אֶתְכֶ֗
euch
H0853

וְהֶעֱלָה֤
und–heraufführen
H5927

אֶתְכֶם֙
euch
H0853

מִן־
aus

הָאָרֶ֣ץ
dem–Land
H0776

את הַזֹּ֔
diesem
H2063

אֶל־
in
H0413

רֶץ הָאָ֕
das–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֥
das

ע נִשְׁבַּ֛
er–geschworen–hat
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
dem–Abraham
H0085

ק לְיִצְחָ֖
dem–Jizchak
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
und–dem–Jakob
H3290
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Und Joseph sprach zu seinen Brüdern: Ich sterbe; und Gott wird euch gewißlich heimsuchen und euch aus 
diesem Lande hinaufführen in das Land, das er Abraham, Isaak und Jakob zugeschworen hat.

ע25 וַיַּשְׁבַּ֣
und–es–ließ–schwören
H7650

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
die–Söhne

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israels
H3478

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

ד פָּקֹ֨
heimsuchend

ד יִפְקֹ֤
wird–heimsuchen

אֱלֹהִים֙
Gott
H0430

ם אֶתְכֶ֔
euch
H0853

ם וְהַעֲלִתֶ֥
und–ihr–sollt–hinaufbringen
H5927

אֶת־
–
H0853

י עַצְמֹתַ֖
meine–Gebeine
H6106

ה׃ מִזֶּֽ
von–hier
H2088

Und Joseph ließ die Söhne Israels schwören und sprach: Gott wird euch gewißlich heimsuchen; so führet meine 
Gebeine von hier hinauf!

וַיָּ֣מָת26
und–es–starb
H4191

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

בֶּן־
ein–Sohn–von

מֵאָ֥ה
hundert
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
und–zehn
H6235

שָׁנִי֑ם
Jahren
H8141

וַיַּחַנְט֣וּ
und–sie–balsamierten–ein

אֹת֔וֹ
ihn
H0853

וַיִּ֥ישֶׂם
und–er–wurde–gelegt
H3455

בָּאָר֖וֹן
in–einen–Sarg
H0727

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
in–Ägypten
H4714

Und Joseph starb, hundertzehn Jahre alt; und sie balsamierten ihn ein, und man legte ihn in eine Lade in Ägypten.
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